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- 'lCE"l'i)TIFIED TRANSLATION FROM THE POLISH LANGUAGE

[translation from an electronic message]

(The logo of the Institute)

INSTYTUT TECHNOLOGII DREWNA, POZNAN
CENTRUM CERTYFIKACJI WYROBOW PRZEMYStU DRZEWNEGO, CCWPD
WOOD TECHNOLOGY INSTITUTE
CENTRE FOR CERTIFICATION OF WOOD INDUSTRY PRODUCTS

(The logo of IAF, MEMBER OF MULTILATERAL RECOGNITION ARRANGEMENT)

(The logo of the POLISH ACCREDITATION CENTRE — PCA, ACCREDITATION OF PRODUCTS, AC

098)

CERTIFICATE No 210/2010
(according to 3 PN-ISO/IEC system, Guide 67)
for conformity with the requirements

Certificate holder's
name and address:

Product:

Product supplier:

The product meets the
requirements stipulated in:

in compliance with the report
on testing performed by:

Number and date
of the testing report:

This certificate is valid till:

BALTIC WOOD S.A.
ul. Fabryczna 6a, 38-200 Jasto

Multilayer flooring panels made of natural wood, to
be installed indoors as a floor of the following
thickness values: 10.5; 13.3; 14.0; 21.5 mm

BALTIC WOOD S A.
ul. Fabryczna 6a, 38-200 Jasto

PN-EN 13489: 2004, Wood flooring. Multilayer
flooring / parquet elements.

Laboratory for Testing of Wood, Wood-Based
Materials, Packaging, Furniture, Structures and
Woodworking Machines, of the Wood Technology
Institute (accreditation certificate by PCA (Polish
Accreditation Centre) No AB 088)

1790/2010 (S.A.+B) 03.12.2010

07.12.2013




nis certificate refers exclusively to the product items having the identical properties /

characteristics (parameters) as the model (models) presented for examination and
meeting the requirements specified above.

The rights and duties of the certificate holder have been stipulated in contract
Number 62/CCWPD/2010, dated 08.12.2010.

Manager of CCWPD (Laboratory) Director of the Institute
[illegible signature] [illegible signature]
mgr inz. Zygmunt Stawicki doc. dr Wiadystaw Strykowski

[Round seal of the Institute]

Poznan, dated 08.12.2010

This certificate is its holder property and it can be used upon the holder's approval
only.

I, Janina Podbilska-Pajgk - sworn/certified translator from the Polish language,
hereby certify that to the best of my knowledge the foregoing is a true, accurate

and complete translation of an electronic, uncertified copy of the document in the
Polish language, presented to me. o |
Krosno, dated ... ....@.‘t»&s?&.t&j.;}ﬁl\ Rep. No. I
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